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SMART ACCESSORIES
INTELLIGENT LIGHT SOLUTIONS (ILS)

ATTENZIONE:
LA SICUREZZA DELL'APPARECCHIO E' GARANTITA SOLO CON L'USO APPROPRIATO 
DELLE SEGUENTI ISTRUZIONI; PERTANTO E' NECESSARIO CONSERVARLE.

WARNING:
THE SAFETY OF THIS FIXTURE IS GUARANTEED ONLY IF YOU COMPLY WITH                                    
THESE INSTRUCTIONS; REMEMBER TO CONSERVE IN A SAFE PLACE.

ATTENTION:
LA SECUTIE DE L'APPAREIL N'EST GARANTIE QU'EN CAS D'UTILISATION  CORRECTE 
DES INSTRUCTIONS SUIVANTES; IL FAUT PAR CONSEQUENT LES CONSERVER.

ACHTUNG:
DIE SICHERHEIT DES GERÄTES WIRD NUR DURCH SACHGEMÄSSE BEFOLGUNG 
NACHSTEHENDER ANWEISUNGEN GEWÄHRLEISTET; IHRE AUFBEWAHRUNG IST 
DESHALB SEHR WICHTIG.

OPGELET:
DE VEILIGHEID VAN DI ATOESTEL IS SLECHTS DAN GEGARANDEERD  ALS INDIEN 
DE VOLGENDE INSTRUCTIES STRIKT WORDEN TOEGEPAST: DAAROM MOET MEN 
ZE OOK BEWAREN.

ATENCION:
LA SEGURIDAD DEL APARATO SE GARANTIZA SOLO CUMPLIENDO CUIDADOSAMEN-
TE LAS SIGUIENTES INSTRUCCIONES; POR ELLO, ES NECESARIO CONSERVARLAS.

BEMÆRK:
SIKKERHEDEN VED BRUG AF ARMATURET KAN KUN GARANTERES, HVIS DISSE 
ANVISNINGER FØLGES; SØRG DERFOR FOR AT GEMME DEM.

ADVARSEL:
SIKKERHETEN TIL DETTE APPARATET GARANTERES KUN HVIS DU OVERHOLDER 
DISSE INSTRUKSJONENE; HUSK Å OPPBEVARE DEM PÅ ET TRYGT STED.

OBSERVERA!
UTRUSTNINGENS SÄKERHET KAN ENDAST GARANTERAS OM DESSA ANVISNINGAR 
RESPEKTERAS I DETALJ. SPARA DÄRFÖR DESSA ANVISNINGAR FÖR FRAMTIDA 
KONSULTATION.
ВНИМАНИЕ:
МЫ ГАРАНТИРУЕМ БЕЗОПАСНУЮ ЭКСПЛУАТАЦИЮ ИЗДЕЛИЯ ТОЛЬКО ПРИ 
СОБЛЮДЕНИИ СЛЕДУЮЩИХ ИНСТРУКЦИЙ; С ЭТОЙ ЦЕЛЬЮ НЕОБХОДИМО 
СОХРАНИТЬ ДАННУЮ БРОШЮРУ.

警告
为确保该装置安全，请遵守操作指示；并于安全场所放置。
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Scansionare il codice QR o visitare www.iguzzini.com per ulteriore documentazione       
tecnica.
Scan the QR Code or visit www.iguzzini.com for more technical documentation.
Numériser le code QR ou consulter www.iguzzini.com pour davantage de documentation 
technique.
QR-Code scannen oder www.iguzzini.com für weitere technische Unterlagen aufrufen.
Escanear el código QR o visitar la página www.iguzzini.com para obtener más documen-
tación técnica.
Scan de CR-code of bezoek www.iguzzini.com voor meer technische documentatie.
Scan QR-koden eller gå til www.iguzzini.com for yderligere teknisk dokumentation.
Skann QR-koden eller besøk www.iguzzini.com for mer teknisk dokumentasjon.
Skanna QR-koden eller gå till www.iguzzini.com för ytterligare teknisk dokumentation.
Сканируйте QR-код или обратитесь к www.iguzzini.com за дополнительной 
технической документацией.
扫描二维码或浏览网站 www.iguzzini.com 获取更多的技术文档.
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N.B.: DURANTE L'INSTALLAZIONE DEL SISTEMA  RISPETTARE SCRUPOLOSAMENTE 
LE NORME   IMPIANTISTICHE VIGENTI.
N.B.: WHEN INSTALLING THE SYSTEM, STRICTLY COMPLY WITH ALL REGULATIONS 
ON INSTALLATION IN FORCE. 
N.B.: LORS DE L'INSTALLATION DU SYSTÈME  VEUILLEZ RESPECTER RIGOUREU-
SEMENT LES NORMES EN VIGUEUR EN LA MATIÈRE.
NB: BEACHTEN SIE BEI DER INSTALLATION DES SYSTEMS  GEWISSENHAFT DIE 
GÜLTIGEN BESTIMMUNGEN BEZÜGLICH DER ANLAGENTECHNIK.
N.B.: BIJ HET INSTALLEREN VAN HET SYSTEEM MOET U DE GELDEN DE INSTALLA-
TIENORMEN STRIKT NALEVEN.
N.B.: DURANTE LA INSTALACIÓN DEL SISTEMA  RESPETAR E SCRUPULOSAMENTE 
LAS NORMAS DE INSTALACIÓN VIGENTES.
N.B.: UNDER INSTALLATION AF SYSTEMET SKAL MAN NØJE OVERHOLDE DE GÆL-
DENDE REGLER FOR DISSE ANLÆG.
N.B.: VED INSTALLASJON AV SYSTEMET  SKAL ALLE FORSKRIFTER OM INSTAL-
LASJON SOM GJELDER FØLGES STRENGT.
OBS! UNDER INSTALLATIONEN AV SYSTEMET  SKA INSTALLATIONSFÖRESKRIFTERNA 
RESPEKTERAS I DETALJ.

ПРИМЕЧАНИЕ: В ПРОЦЕССЕ МОНТАЖА СИСТЕМЫ СТРОГО СОБЛЮДАЙТЕ 
НАЦИОНАЛЬНЫЕ ДЕЙСТВУЮЩИЕ  НОРМАТИВЫ ПО ЭЛЕКТРОПРОВОДКЕ.

注意：在安装 系统时请谨守设备的安装规定。
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art. PD27 art. PD28
www.iguzzini.com/PD27 www.iguzzini.com/PD28

FRAMEMINIMAL

art. PD29 - PD30

art. PD27 - PD28

art. PD31 - PD32
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Per le posizioni di installazione, attenersi a quelle illustrate, eventualmente contattare la iGuzzini.
All installation positions must comply with those illustrated. In the event of any doubt, 
contact iGuzzini.
Pour les positions d’installation, se conformer aux positions illustrées ; contacter la société 
iGuzzini en cas de nécessité
Für die Einbaupositionen die Abbildungen beachten. Eventuell iGuzzini kontaktieren.
Houd u voor de installatieposities aan degene die zijn weergegeven. Neem eventueel 
contact op met iGuzzini
Respetar las posiciones de instalación ilustradas y, en caso de duda, contactar con iGuzzini
For installationspositioner skal man holde sig til de viste, og eventuelt kontakte iGuzzini
For installasjonsplasseringene henviser vi til illustrasjonene, eller ta eventuelt kontakt med 
iGuzzini
Följ de angivna positionerna för installationen. Kontakta vid behov iGuzzini
При выборе положения для монтажа следует обратиться к проиллюстрированным 
либо обратиться в компанию iGuzzini
安装位置请参考图示，必要时也可联系iGuzzini
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Art.
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DALI-2 PD27 PD28
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2  1      N  3

Da Da     N  L

art. PB34 - PD37

art. PB34 - PD37

art. PD35 - PD36

CABLES

CABLES

2  1      N  3

Da Da     N  L

BIANCO
WHITE
BLANC
WEIß
WIT

BLANCO
HVIT
HVID
VIT

БЕЛЫЙ
白色的

BIANCO
WHITE
BLANC
WEIß
WIT

BLANCO
HVIT
HVID
VIT

БЕЛЫЙ
白色的

GIALLO-VERDE
YELLOW-GREEN

JAUNE - VERT
GELB-GRÜN

GEEL/GROEN
AMARILLO-VERDE

GUL-GRØNN
GUL-GRØN
GULGRÖN

ЖЕЛТО-ЗЕЛЕНЫЙ 
ПРОВОД 
绿线黄线

BLU
BLUE
BLEU
BLAU

BLAUW
AZUL
BLÅ
BLÅ
BLÅ

СИНИЙ
蓝色

BLU
BLUE
BLEU
BLAU

BLAUW
AZUL
BLÅ
BLÅ
BLÅ

СИНИЙ
蓝色

MARRONE
BROWN

MARRON
BRAUN
BRUIN

MARRÓN
BRUN
BRUN
BRUN

КОРИЧНЕВЫЙ
棕色

MARRONE
BROWN

MARRON
BRAUN
BRUIN

MARRÓN
BRUN
BRUN
BRUN

КОРИЧНЕВЫЙ
棕色

CLICK!

CLICK!

ALIMENTAZIONE
POWER SUPPLY
ALIMENTATION
EINSPEISUNG

STROOMVERZORGING
ALIMENTACION

STRØMFORSYNING
STRØMFORSYNING
ELFÖRSÖRJNING

ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ
电源

art. PD37

art. PD37 art. PB34art. PB34

art. PB34

art. PB34

1 (9 mA)

/

CARICO DALI / DALI LOAD
CHARGE DALI

(COURANT MAXI ADMISSIBLE)
DALI-LAST

DALI VERMOGEN
CARGA DALI

DALI STRØMSTYRKE
BELASTNING FOR "DALI"

DALI-BELASTNING
МАКС. ТОК СИСТЕМЫ DALI С РЕГУЛЯЦИЕЙ 

ИНТЕНСИВНОСТИ СВЕТА
DALI 智能调光系统允许的最大电流量

INDIRIZZI DALI
DALI ADDRESSES
ADRESSES DALI
DALI-ADRESSEN
DALI ADRESSEN

DIRECCIONES DALI
DALI ADRESSER

ADRESSER TIL "DALI"
DALI-ADRESSER

ЛОГИЧЕСКИЕ АДРЕСА СИСТЕМЫ DALI
DALI智能调光系统计算机指定控制参数

1

/

PD27 - PD28
PD29 - PD30
PD31 - PD32
PD35 - PD36

art. PD37
GIALLO-VERDE

YELLOW-GREEN
JAUNE - VERT
GELB-GRÜN

GEEL/GROEN
AMARILLO-VERDE

GUL-GRØNN
GUL-GRØN
GULGRÖN

ЖЕЛТО-ЗЕЛЕНЫЙ 
ПРОВОД 
绿线黄线
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Tra i conduttori di alimentazione e quelli di controllo è garantito un isolamento fondamentale.
Insulation is guaranteed between the power supply wires and the control wires basic.
Entre les conducteurs d’alimentation et les conducteurs de commande, une isolation est 
garantie fondamentale.
Zwischen den Versorgungs- und Steuerungsleitern ist eine Isolierung Basis gewährleistet.
Tussen de geleiders van de voeding en de controle wordt een isolatie gewaarborgd                        
fundamenteel.
Entre los conductores de alimentación y los de control está garantizado el aislamiento 
fundamental.
Der er garanteret en isolering grundlæggende imellem forsyningslederne og styrelederne.
Det garanteres en isolering fundamental mellom strømlederne og kontrollederne.
Det garanteras isolering grundläggande mellan matningsledare och kontrollkablar.
Гарантируется развязка цепей питания и управления фундаментальная.
电源线和控制线之间有绝缘保证基本。
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App
"Organic Response Express" 

app (Bluetooth)

Organic Response GATEWAY
art. X685

App
"Organic Response Express" 

app (Bluetooth)

App
"Organic response Express" 

Install

Install

https://qrco.de/bcsGF9

TECHNICAL DATA

DIMMING
Logarithmic. Note: The DALI driver 
must be configured for logarithmic 
dimming function.

NODE TO NODE COMMUNICATION 
PROTOCOL - CONTROL Organic Response - Wireless infrared

NODE TO NODE COMMUNICATION 
PROTOCOL – DATA Wirepas – Wireless RF

RF FREQUENCY BAND 2.4 GHz

RF RANGE - NODE TO NODE 8m max – non Line Of Sight (wireless 
link operating mode)

RF OPERATIONAL PERFORMANCE

Ability to operate in an office envi-
ronment with performance unaffected 
by surrounding structures, walls, cei-
lings, enclosures and by other RF de-
vices which may be present.

PRODUCT ENVIRONMENT FOR 
USE

Indoor areas, with recommended cei-
ling height from 2.7m to 3.7m

OVERVIEW
Sensor Nodes and their communications form the foundation of the Distributed Intelligence 
which lies at the heart of the Organic Response System. Each Sensor Node has a motion de-
tector, ambient light sensor, infrared transceiver and an RF transceiver. Ideally (and typically) 
Sensor Nodes are integrated into each luminaire.
Sensor Nodes control the light output of their associated luminaire using a DALI two wire 
connection to the luminaire Driver. Light output is based on a combination of information 
the Sensor Node collects from its environment, and information it receives from neighboring                
Sensor Nodes, Wall Switches, smartphones or other devices connected via the OR IoT Ga-
teway. Sensor
Nodes have numerous configurable parameters, including, but not limited to:

- Max Light Level
- Personality
- Dwell Time
- Daylight Dimming
- Scenes
- Zones

Further information on the configuration and use of these parameters can be found in the 
Organic Response user guide at iguzzini.com or directly contact iGuzzini.

App
"Organic Response"

(Infrared with Dongle, for cloud 
solution/istallation with gateway)

Dongle
art. X687

https://qrco.de/bcsGCA

ILS - ORGANIC RESPONSE Sensor Node

I.R.

MANUAL USE
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KEEPING THE OIC CONTIGUOUS
Organic Response Sensor Nodes communicate with each other wirelessly to form a smart sensor network which we call the Occupancy Information Cloud (OIC) TM. The system relies on peer to 
peer communication between neighboring Sensor Nodes to maintain the integrity of the OIC and allow the light fittings to operate as a system. For this reason, nodes must be installed with the 
spacing indicated below:

MOTION SENSOR

Recommended mounting height and neighbour spacing.
For height - spacing other than those indicated, please contact iGuzzini.

Detection Range of a single Sensor Node imposed over a Typical Office Layout.
(1.5m circular radius, 2.7m luminaire height)

SENSITIVE ZONE
1,5m
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art. X685 art. X685

LAN IP LAN IP

GATEWAY GATEWAY

MAX 150 NODES MAX 150 NODES

wirepas wirepas

Organic Response GATEWAY
art. X685

art. X687

IR IR IR IR IR IR

...n°
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2.519.632.00
IS17960/00

ALIMENTAZIONE
POWER SUPPLY
ALIMENTATION
EINSPEISUNG

STROOMVERZORGING
ALIMENTACION

STRØMFORSYNING
STRØMFORSYNING
ELFÖRSÖRJNING
ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ

电源

art. PD37

art. PD29 - PD30
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3  N
      1  2

3  N
      1  2

ALIMENTAZIONE
POWER SUPPLY
ALIMENTATION
EINSPEISUNG

STROOMVERZORGING
ALIMENTACION

STRØMFORSYNING
STRØMFORSYNING
ELFÖRSÖRJNING
ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ

电源

art. PB34

L
N

DA
DA

ALIMENTAZIONE
POWER SUPPLY
ALIMENTATION
EINSPEISUNG

STROOMVERZORGING
ALIMENTACION

STRØMFORSYNING
STRØMFORSYNING
ELFÖRSÖRJNING
ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ

电源
art. PD37 art. PB34

DADA

3  N
      1  2

3  N
      1  2

3  N
      1  2

3  N
      1  2

3  N
      1  2

ORGANIC RESPONSE TECHNOLOGY MULTISENSOR
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ALIMENTAZIONE
POWER SUPPLY
ALIMENTATION
EINSPEISUNG

STROOMVERZORGING
ALIMENTACION

STRØMFORSYNING
STRØMFORSYNING
ELFÖRSÖRJNING
ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ

电源

art. PD37 art. PB34 art. PB34
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ALIMENTAZIONE
POWER SUPPLY
ALIMENTATION
EINSPEISUNG

STROOMVERZORGING
ALIMENTACION

STRØMFORSYNING
STRØMFORSYNING
ELFÖRSÖRJNING
ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ

电源

art. PD37 art. PD37art. PB34 art. PB34
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DADA
DADA

DADA

3  N
      1  2

3  N
      1  2
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3  N
      1  2

3  N
      1  2

3  N
      1  2

3  N
      1  2

3  N
      1  2

3  N
      1  2


